1 00:00:00:00 00:00:00:00 *CLAQUETA CERRADA 00:00:00:23

2 00:00:41:19 00:00:46:15 WALLS

3 00:01:19:02 00:01:20:14 You're not helping, eh?

4 00:01:23:16 00:01:25:12 I'm going to drop it.

5 00:01:27:16 00:01:29:21 You're not putting all this

in order now?

6 00:01:30:00 00:01:32:19 If you like we can leave it all

in boxes forever.

7 00:01:32:23 00:01:36:18 Come here, you're not spending

any time with me.

8 00:02:04:12 00:02:06:18 Hello! I'm home!

9 00:02:07:16 00:02:08:12 Hello!

10 00:03:00:17 00:03:02:23 DON'T FORGET TO CALL YOUR FATHER.

BIG KISS.

11 00:03:19:00 00:03:21:18 God, I forgot my keys.

12 00:03:22:09 00:03:23:24 Give me a second, honey.

13 00:03:25:07 00:03:27:08 Come on, they're waiting for you.

14 00:03:28:04 00:03:29:20 I'm coming, I'm coming.

15 00:04:28:15 00:04:31:13 What a day. As usual,

everything's at the last minute.

16 00:04:33:07 00:04:34:07 And how are you?

17 00:04:35:11 00:04:36:16 Good.

18 00:04:41:19 00:04:43:04 It's too salty.

19 00:04:43:15 00:04:45:08 I must've put it in twice.

20 00:04:45:23 00:04:47:09 I'm a disaster.

21 00:04:50:24 00:04:52:13 Did you talk to your father?

22 00:04:55:17 00:04:57:08 Did you tell him about the trip?

23 00:04:57:18 00:04:58:24 No, not yet.

24 00:04:59:03 00:05:00:22 When are you going to tell him?

25 00:05:01:01 00:05:02:19 I don't know, Mum.

26 00:05:02:23 00:05:05:23 When I finish my exams,

I don't know.

27 00:05:36:07 00:05:37:16 Yes, a lot.

28 00:05:39:00 00:05:40:18 Tomorrow, if you like.

29 00:05:41:18 00:05:44:07 I won't get out very late.

I hope not.

30 00:06:13:14 00:06:16:05 At your place. Sure.

31 00:06:17:17 00:06:19:05 I have to go.

32 00:06:23:21 00:06:25:05 Big kiss, my love.

33 00:06:29:11 00:06:33:13 <I will smother temptation.>

34 00:06:34:14 00:06:39:12 <I will nurture repetition,>

35 00:06:40:14 00:06:45:06 <the tranquility of>

<the tedium of love.>

36 00:06:47:03 00:06:50:19 <I want to always be>

37 00:06:52:06 00:06:56:12 <with idle hands.>

38 00:06:57:02 00:07:01:20 MILK, SUGAR, THAT TEA I LIKE.

MONEY IN HALLWAY. BIG KISS.

39 00:07:54:24 00:07:56:21 Come this way, please.

40 00:08:19:11 00:08:20:24 See you. Thanks.

41 00:08:59:05 00:09:00:08 Going up?

42 00:09:01:01 00:09:02:04 Are you going up?

43 00:09:03:11 00:09:04:23 No.

44 00:10:07:03 00:10:11:09 Don't treat me like I'm retarded!

Do you feel sorry for me now?

45 00:10:11:13 00:10:15:06 I don't want to know you!

I'm fed up and I'm leaving!

46 00:10:15:10 00:10:16:03 Goodbye!

47 00:10:43:18 00:10:47:22 <I will file away my edges.>

48 00:10:49:17 00:10:54:05 <I will smother temptation.>

49 00:10:55:10 00:10:59:22 <I will nurture repetition,>

50 00:11:01:11 00:11:05:22 <the tranquility of>

<the tedium of love.>

51 00:11:07:19 00:11:11:02 <I want to always be...>

52 00:11:46:20 00:11:48:00 Yes?

53 00:11:49:20 00:11:51:02 Okay, Mum.

54 00:11:52:17 00:11:54:05 Yes.

55 00:11:56:09 00:11:57:09 Okay.

56 00:12:14:00 00:12:16:09 DON'T FORGET TO TAKE THE LETTERS

TO YOUR DAD. LOVE YOU.

57 00:13:29:05 00:13:31:10 And what you do

when I'm not around...

58 00:13:31:14 00:13:34:08 God, I don't want to

think about it.

59 00:13:34:12 00:13:37:05 What you do is for whores!

You're a whore!

60 00:14:38:04 00:14:39:10 Hello!

61 00:15:11:14 00:15:13:05 I'm late again.

62 00:15:18:06 00:15:20:23 How about we do something tonight?

63 00:15:21:02 00:15:23:15 -I don't mind.

-A movie, for example?

64 00:15:24:16 00:15:25:15 Okay.

65 00:16:42:19 00:16:46:19 <I will smother temptation.>

66 00:16:47:19 00:16:52:15 <I will nurture repetition,>

67 00:16:53:20 00:16:58:07 <the tranquility of>

<tedium of love.>

68 00:17:00:01 00:17:04:02 <I want to always be>

69 00:17:05:08 00:17:09:18 <with idle hands.>

70 00:17:12:02 00:17:14:21 <For once>

71 00:17:15:00 00:17:21:03 <I want my first coffee>

<to have the aroma of peace.>

72 00:17:29:19 00:17:33:18 <I will decorate the walls>

73 00:17:35:18 00:17:39:19 <with the best of everyone.>

74 00:17:41:16 00:17:45:16 <I won't ask for explanations.>

75 00:17:48:01 00:17:53:04 <I will save you the concessions.>

76 00:17:54:02 00:17:57:19 <I want to always be>

77 00:17:59:06 00:18:03:15 <with idle hands.>

78 00:18:06:01 00:18:08:24 <For once>

79 00:18:09:03 00:18:14:21 <I want my first coffee>

<to have the aroma of peace.>

80 00:18:23:21 00:18:29:07 <But we are two dens>

<of impulsiveness.>

81 00:18:29:16 00:18:34:18 <How will we avoid killing each other>

82 00:18:34:22 00:18:38:23 <almost before we begin?>

83 00:19:05:21 00:19:07:22 FOR YOU ALL

84 00:19:08:01 00:19:10:00 Translation: Lindsay Moxham

85 00:19:10:04 00:19:11:19 Subtitles: LASERFILM

